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LE NOUVEAU COMITÉ CENTRAL

La Section de Genève, réunie le 16 octobre 1901, con-
formément à l'art. 32 des statuts, a procédé à l'élection du

vice-président-caissier et du secrétaire du Comité central.
Ont été élus : MM. François De Lapalud, vice-président,

trésorier, et Maurice Baud, secrétaire.

LETTRE ADRESSÉE AUX PRÉSIDENTS

DES SECTIONS

Au lendemain de son élection, M. Otto Vautier, nou-
veau président central a adressé la lettre suivante aux pré-
sidents des sections :

Ormone-sur-Sion, le 6 octobre 1901.

Monsieur le Président et cher Collègue,

« L'assemblée générale des peintres et sculpteurs suisses,
dans ses séances des 28 et 29 septembre a émis des vœux et
des propositions du plus haut intérêt pour le développe-
ment et l'avenir de notre Société.

« La première condition pour la réalisation de notre pro-
gramme est l'union de toutes les sections, en pratique, un
contact aussi régulier que possible qui apportera l'ordre et
la cohésion dans nos efforts et nos travaux.

E11 ma qualité de Président central, je me plais à savoir
derrière moi toutes les sections unies par cet esprit de soli-
darité qui se maintiendra, je l'espère, à travers nos diver-

gences d'idées et de tendances, solidarité qui, sèule, cons-
titue une base forte et saine à notre Société et en assure la
vitalité.

« En effet, ces divergences de nos opinions et tendances
existent et existeront toujours à cause de la diversité des

individualités artistiques.
« Toutefois, loin d'être un élément dissolvant, elles

nous semblent nécessaires pour l'évolution des idées. Au
reste, vous savez que le règlement de notre Société qui
abrite toutes ces différentes individualités, comporte la dis-
cussion des questions d'art.

« Mais le premier paragraphe de nos statuts précise le but
principal de notre Société « le développement des Beaux-
Arts dans notre pays », et c'est sur ce point que je désirerais

surtout réunir les bonnes volontés dans un commun effort
contre toute tentative qui tendrait à'rabaisser le niveau de

l'art suisse et compromettrait la dignité de notre Société.

Pour maintenir d'une façon efficace le règlement et
contribuer de mon mieux à la réalisation des vœux
qui unissent tous les artistes suisses, je compte sur des re-
lations assidues entre les différentes sections par l'intermé-
diaire de leurs présidents.

« Je vous prie donc de me tenir au courant de vos dé-

sirs et de vos décisions, tant qu'elles touchent à l'intérêt
général de la Société et de compter sur mon dévouement

DAS NEUE CENTRALKOMITE.

Laut Art. 32 der Statuten, vereinigte sich die Sektion
Genf den 16. Oktober 1901 um den Vice-Präsident-Kassi-

rer und den Sekretär des Centralkomite's zu ernennen.
Sind gewählt : Herr François de Lapalud, Vice-Präsi-

dent-Kassirer, und Herr Maurice Baud, Sekretär.

BRIEF AN DIE PRÄSIDENTEN DER SEKTIONEN.

Herr Otto Vautier, der neue Centraipräsident, sandte

nach seiner Ernennung folgendes Schreiben an die Prä-
sidenten der Sektionen :

« Ormone-Sion, den 6. Oktober 1901.

« Geehrter Herr Präsident. Lieber College,

« Die ordentliche Generalversammlung der Gesellschaft
schweizerischer Maler und Bildhauer, in ihren Sitzungen
des 28. und 29. September, hatWünschen und Vorschlägen
Ausdruck verliehen, welche gewiss die Förderung und die
Zukunft unserer Gesellschaft in hohem Maasse interessiren.

« Die erste Bedingung zur Verwirklichung dieses unseres
Programmes ist die Einigkeit aller Sektionen, das heisst in
der Praxis eine möglichst regelmässige Fühlung, welche
unseren Bemühungen und unserem Wirken, Ordnung und
Zusammenhang zu verleihen geeignet ist.

« In meiner Eigenschaft des Centrai-Präsidenten gebe
ich dem freudigen Gedanken Raum, class alle Sektionen
durch jenen Geist der Solidarität geeint sind, welcher sich

ungeachtet der grossen Verschiedenheit unserer Anschau-

ungen und Tendenzen erhalten wird, Solidarität welche
allein eine feste Grundlage unserer Gesellschaft bedeutet,
und derselben ihre Lebensfähigkeit sichert.

« In derThat, die,Verschiedenheit unserer Anschauungen
und Tendenzen existirt und wird stets existiren, bedingt
durch die Mannigfaltigkeit der künstlerischen Individuali-
täten ; weit entfernt indessen, ein autlösendes Element
darzustellen, erscheint sie vielmehr ein wertvoller Factor
zur Entfaltung der Ideen.

« Auch ist, wie Sie wissen, die Erörterung von Kunst-
fragen in den Statuten unserer Gesellschaft, welche alle so

verschiedenartigen Individualitäten vereinigt, vorgesehen.
« Aber der erste Artikel unserer Statuten weist ausdrück-

lieh auf das hauptsächliche Ziel unserer Gesellschaft hin, « die

Förderung der schönen Künste-unseres Landes », und hier
möchte ich Alle in demselben festen Willen und Bestreben

vereinen, gegen jeden Versuch, das Niveau schweizerischer
Kunst herabzudrücken oder die Würde unserer Gesellschaft
zu beeinträchtigen.

« Um unsere Statuten wirklich aufrecht zu erhalten,
und um nach meinen Kräften an der Verwirklichung der
Wünsche beizutragen, welche alle schweizerischen Künstler
vereinigen, rechne ich auf den lebhaften Verkehr mit den
verschiedenen Sektionen durch Vermittelung ihrer Präsi-
denten.

« Wollen Sie mich daher stets über Ihre Wünsche und
Beschlüsse, soweit dieselben das Interesse unserer Gesell-
schaff berühren, im Laufenden erhalten, und dabei auf
meine ganze Ergebenheit und meinen völlig unparteiischen
Standpunkt, als Präsident, rechnen.

XOIIVV^II LONIVK LKXVKVK

Ka Vsction de Oenève, réunis le 16 octobre 1901, con-
lormêmenc à l'art. z 2 des statuts, a procêclè à selection du

vice-prèsiclent-caissier et du secretaire du Lomitê central.
Onr ère élus : N!VI. Francois De Kapalucl, vice-prêsident,

trésorier, et Naurice Vaud, secrétaire.

KKVVKK VOKKVVKK viix?KKViOKxvV
OKV VKLVIOXV

^.u lendemain 6e son élection, N. Otto Vautier, non-
veau président central a adresse la lettre suivante aux prê-
sidents 6es sections:

Ormone-sur-Vion, le 6 octobre 1901.

Monsieur le Vrêsident et cirer Lollègue,

u K'assemblèe gènêrale 6es peintres et sculpteurs suisses,
6ans ses séances 6es 28 et 29 septembre a émis 6es voeux et
6es propositions 6u plus baut intérêt pour le 6êveloppe-
ment et l'avenir 6e notre société.

« Ka première con6ition pour la réalisation 6e notre pro-
gramme est l'union 6e toutes les sections, en pratique, un
contact aussi régulier que possible qui apportera l'or6re et
la cobêsion 6ans nos eilorts et nos travaux.

Vu ma qualité 6e président central, je me plais à savoir
6errière moi toutes les sections unies par cet esprit 6e soli-
6aritè qui se maintien6ra, je l'espère, à travers nos cliver-

pences d'icièes et 6e ren6ances, soli6aritè qui, sêule, cons-
ritue une base forte et saine à notre société et en assure la

vitalité.
« Kn eilet, ces divergences 6e nos opinions et tendances

existent et existeront roujours à cause 6e la clivers! te 6es

incliviclualitès artistiques.
« Vouteiois, loin d'être un element clissolvant, elles

nous semblent nécessaires pour dévolution cles i6êes. Vu
reste, vous savex que le règlement 6e norre Vociêtê qui
abrite toutes ces différentes in6ivi6ualitès, comporte la clis-

cussion 6es questions 6'arr.
« Nais le premier paragrapbe cle nos statuts précise le but

principal 6e notre société « le clêveloppemenr cles Veaux-
Vrts 6ans norre pa^s >,, et c'est sur ce point que je clêsirerais

surtout réunir les bonnes volontés clans un commun effort
contre toure tentative qui renärait à rabaisser le niveau cle

l'art suisse et compromettrait la dignité 6e notre Vociêrê.

?our maintenir cl'une façon elffcace le règlement er

contribuer 6e mon mieux à la réalisation cles voeux

qui unissent tous les artistes suisses, je compte sur cles re-
larions assicluss entre les différentes sections par l'intermè-
6iaire 6e leurs prêsiclents.

« ^e vous prie donc 6e me renir au courant cle vos 6ê-

sirs et 6e vos décisions, rant qu'elles roucbent à l'intèrêt
général 6e la Vociêtê et 6e compter sur mon 6êvouemenr

OVV XKOK LVXVKVKKONI'Kx.

Vaut Vrt. ^2 der Vtatuten, vereinigte sicb 6ie Vebtivn
Oenf clen 16. Obtober 1901 um clen Vice-?räsident-Kassi-
rer uncl clen Vebretär cles Lentrallcomire's xu ernennen.

Vinci gewäblr : Herr Krancois cle Kapalud, Vice-Kräsi-
clent-Kassirer, uncl Herr Naurice Vaucl, Vebretär.

Llìixx vx Dix KKVVIOKX'KKX VKK VKKI'IOXKX.

Herr Otto Vautier, 6er neue Lentralpräsiclent, sanclte

naclr seiner Krnennung tolgencies Vcbreiben an clie ?rä-
siclenten 6er Vebtionen :

« Ormone-Vion, 6en 6. OIctober 1901.

« Oecbrter Herr Vräsiclent. Kieber Kollege,

« Oie ordentlicbe (Generalversammlung cler Oesellscbafr
scbweixeriscber Naler un6 Vilcibauer, in ibren Vitxungen
cles 28. un6 29. Veptember, batXVünscben uncl Vorscblägen
Vusclrucb verlieben, welcbe gewiss clie Forderung uncl 6is
^ulcuiffr unserer Oescllscbafr in bobem Naasse interessiren.

« Oie erste Veclingung xur Verwirblicbung clieses unseres
Krogrammes ist clie Kinigbeit aller Velctionen, 6as beisst in
6er Vraxis eine möglicbst regelmässige Küblung, welcbs
unseren Vemübungen uncl unserem V/irI<en, Orclnung un6
^usammenbang xu verleiben geeignet ist.

« In meiner Kigenscbait cles Lentral-Kräsiclenten gebe
icb clem freucligen Oedanben Kaum, class alle Velctionen
6urcb jenen Oeist cler Voliclarität geeint sincl, welcber sicb

ungeacbret cler grossen Verscbieclenbeit unserer Vnscbau-

ungen uncl Venclenxen erbalten wircl, Volidarität welcbe
allein eine feste Oruncllage unserer Oesellscbaft becleutet,
uncl cierselben ibre Kebensfäbiglceit sicberr.

« In clerfffbat, clieVerscbieclenbeir unserer Vnscbauungen
uncl Venclenxen exisrirt un6 wir6 stets existiren, beclingt
clurcb 6ie Nanniglalriglceit cler Icünstleriscben Inclivicluali-
täten; weit entfernt inclessen, ein autlösencles Klement
clarxustellen, erscbeint sie vielmebr ein wertvoller Kactor
xur Untlaltung 6er I6een.

« Vucb ist, wie Vie wissen, die Krörterung von Kunst-
fragen in clen Vtatuten unserer Oesellscbait, welcbe alle so

verscbieclenartigen Inclivicluabtäten vereinigt, vorgeseben.
« Vber cler erste Vrtilcel unserer Vtatuten weist ausclrüclc-

licb aui cias bauptsäcblicbe iêiel unserer Oesellscbait bin, « ciie

Körderung 6er scbönen Künste-unseres Oancles », uncl bier
möcbte icb Vlle in demselben festen ^Villen uncl Vestreben
vereinen, gegen jeden Versucb, das Xiveau scbweixeriscber
Kunst berabxuclrüclcen 06er clie KVürcle unserer Oesellscbaft
xu beeinträcbtigen.

« Om unsere Vtatuten wirlclicb aufrecbt xu erbalten,
und um nack meinen Kräften an 6er Verwirbbcbung cler

VVünscbe beixutragen, welcbe alle scbweixeriscben Künstler
vereinigen, recbne icb auf clen lebbalten Verlcebr mit clen

verscbieclenen Velctionen clurcb Vermittelung ibrer Kräsi-
clenten.

« ^Vollen Vie micb daker stets über Ibre KVünscbe und
Vescblüsse, soweit dieselben das Interesse unserer Oesell-
scbafr berübren, im Kaufenden erbalten, und dabei aui
meine ganxe Krgebenbeit und meinen völlig unparteüscben
Vtanclpunlct, als Vräsident, recbnen.
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